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CONTEUR VAUDOIS 77

LO CRAZET »

Bientôt trois siècles de services,
Et voilà ce qu'on fait de toi .v

On l'arrache loin de ce toit
Sons se douter de ton supplice.

*

Epurs. dans la cour, tous tes membres
Sciés, puis coupés peu à peu,
Alimenteront-ils le feu.
Aux froids, précurseurs de décembre

L'envol de ton âme en fumée
Troublera le repos des deux ;

Aussi tomberont de leurs yeux
Des pluies inaccoutumées.

Non, non ; je veux que leur « grenière »

Reste d'autrefois le témoin ;

Rajeunie de tendres soins
Qu'elle fleurisse sur la pierre.

Alors, là-haut, les vieux, les vieilles
Pour qui tu conservais le grain
Vont-ils en avoir du chagrin
Voyant tes douleurs sans pareilles

Puis devienne un lieu de retraite
Où l'on puisse penser, bénir,
Aimer, créer, s'épanouir,
Partir pour de nobles conquêtes.

La page Fribourgeoise

Tchievretta.

Nous avons reçu.

Le Playsant Almanach de Chalamala 1954 publié à Bulle sous les auspices des

« Tréteaux de Chalamala ».
Cet almanach qu'illustre le « Bouffon de Gruyère » el dont l'éditeur responsable

est M. Henri Gremaud, de Bulle, reste bien dans la ligne de la plus saine
cl joyeuse tradition fribourgeoise. Nul doute qu'on ne le voie figurer en bonne place
dans toutes les fermes de ce canlon voisin et ami. Nos patoisants vaudois prendront
également plaisir à le lire, encore que la place réservée au patè nous soit apparue
réduite à la portion congrue pour une région où l'on parle encore couramment
le langage des ancêtres... Qu'est-ce à dire

Cet almanach est, par ailleurs, richement illustré et l'on y trouve, tout au long,
des renseignements sur les lauréats du « Concours littéraire de l'Association
gruêrienne pour le costume et les coutumes », soit M. François Rétny, de Bulle, auteur
du recueil de poèmes Petites heures des grands Vanils (Marotte d'honneur de
Chalamala) et de Mlle Hélène Brodard de La Roche, à Estavuyer-le-Lac, qui reçoit le
prix décerné en faveur d'une oeuvre dialectale par lu Fondation Pro Helvétia.

mis.

La voix de sa femme...

— Pour son Nouvel-An, j'ai fait enregistrer la voix de ma femme dans
une fabrique de gramophones.

— Enregistrer la voix de ta femme Tu ne l'entends pas assez souvent
— Oh, que oui, mais comme ça, par disque, je peux l'interrompre quand

je veux.
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